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HOME NEWS

Federal Councillor M. Motta was interviewed at Brigue
on his return journey from Genoa by a representative of
the Swiss Telegraph Agency, to- whom M. Motta addressed
the following remarks: —

" Je rentre au pays avec la conviction que la délégation
suisse a défendu à Gênés les intérêts de notre pays, tout en
travaillant à une oeuvre de paix. L'incident Tchitchérine a
été très rapide, nous dit M. Motta, et je n'ai été pas le moins
du monde préparé. Mais quand j'ai entendu le délégué russe
s'exprimer comme si la Suisse était un sabot enrayant la marche
en avant de l'idée de la journée de huit heures, je n'ai pù
m'empêcher de remettre les choses en place par les paroles
que le télégramme vous a transmises. En somme, la conférence
de Gênes a été une chose bonne et nécessaire, et.on peut la
dire heureuse dans ses ultimes conséquences. Ce n'est qu'après
la Haye qu'on pourra établir un jugement définitif. Et puis
nous pouvons nous louer de la façon dont nous avons été
accueillis à Gênes, c'est-à-dire d'une façon dépassant toute
attente et au-dessus de tout éloge.

Dites enfin, que sitôt mon rapport fait au Conseil fédéral,
je convoquerai les représentants de la presse pour leur faire
un exposé détaillé sur l'attitude prise par la délégation suisse
dans la question politique à Gênes. Cette conférence aura très
probablement lieu lundi."

Before leaving Italian soil, M. Motta despatched the

following telegram to M. Facta, the President of the
Genoa Conference: —

" Au moment de quitter le sol hospitalier de l'Italie, je
tiens à vous renouveler l'expression de la gratitude profonde
de la délégation suisse pour toutes les courtoisies que vous lui
avez témoignées; très heureux si la conférence de Gênes, de
même qu'elle a été un grand acheminement vers la pacification
des peuples européens, a pu contribuer aussi à ajouter quelques
fils nouveaux au lien de la ferme amitié qui réunit votre noble
pays à la Suisse."

* * *

Ex-Federal Councillor M. F. Calonder attended a meet-
ing of the League of Nations Council, handing in a copy
of the Germano-Polish Treaty which has recently been

signed by the representatives of the contracting countries.
M. Quinones de Léon, M. Bourgeois, and the Earl of

Balfour in turn addressed words of thanks to M. Calonder
for his painstaking and successful efforts as President of
the Germano-Polish Conference, which for months had been

engaged in solving problems of the most intricate and
difficult nature.

M. Calonder has; accepted the .appointment offered to
him by the League of Nations Council to act as President
of the Mixed Commission for Upper Silesia. His term
of office has been fixed for one year, and the seat of the

Mixed Commission will be Kattowitz, to which town M.
Calonder will proceed shortly.

* *
The agreement concerning the Free Zones of Savoy,

which was concluded some time ago between the Govern-
ments of France and Switzerland, is again the subject of
public agitation in Switzerland, the object being to obtain
a re/ere/zc/z»» against ratification of the treaty.

Activity in this direction is by no means confined to
Geneva only; intensive propaganda has been set on foot
throughout Switzerland by the " Eidgenössische Komitee
für Verwerfung des Zonenabkommens," some of whose

arguments for rejection are severely criticised by Genevese
themselves. In deprecating the tone in which the agitation
is being carried on as useless and dangerous, the Neue
Zürcher Zeitung " says: —

" Wir glauben, class wir uns bei solchen internationalen
Dingen hüten sollten, uns in einen Zorn hineinzureden, der uns
ausserstand setzt, die Realitäten ins Auge zu fassen. Wenn
eine blosse Unterschriftensammlung" schon von so hohen Tönen
begleitet wird, wie es gegenwärtig geschieht, wie wird es
dann erst in der Abstimmungskampagne tönen Und schon
wird das Referendum gegen den Staatsv.ertrag angekündigt,
der die Verhältnisse am Rhein für uns ordnen soll Wir stehen
heute den Anfängen einer Aussenpolitik gegenüber, die. an
Stelle der verantwortlichen und kontrollierten Behörde, von
unverantwortlichen Komitees unter Aufpeitschung der Leiden-
Schäften gemacht wird; sie kann nur zur Vertragsunfähigkeit
und zur Isolierung führen und muss also zu unserm eigenen
grossen Schaden ausschlagen."

* * *
Bas/els Abzw/Z —About fifty vessels of

all descriptions, gaily bedecked with flags and green foliage,
carrying the members of various Basle Societies, Clubs and
Musical Associations, proceeded down the Rhine on Sunday
last, enthusiastically greeted by multitudes of spectators
along the banks and upon the four bridges spanning the
river. The object of the " River Fleet Review " was a

peaceful demonstration in favour of a AYee AVzzzze.

Switzerland also has been engulfed by the recent heat

wave, attended by severe thunderstorms and lightning,
which paid particular attention to. electric power stations.
Thus the Geneva " Bois noir " electricity supply station
had one of its main cables fused one evening last, week,
plunging the city into darkness between 10.30 and 11.25.
With an eye to business, keen shopkeepers immediately
opened their stores again, selling out their stocks of candles
and Chinese lantern's in no time, and the streets of Geneva,

public places and restaurants soon underwent a magic and

picturesque transformation which was greatly enjoyed.

Less enjoyment was probably derived when lightning
struck the transformer station at Lenzburg, which supplies
the energy to three electric railways branching out to the

Wynental, Schöftland and Seetal, the train services of
which were stopped for several hours.
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